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Tak til Derbyshire Constabulary og Peak Park Ranger Service for velvillig hjælp. Personerne i bogen er dog frit opfundne, og enhver lighed med ansatte i de nævnte tjenester er tilfældig. Jeg ved, at mange politifolk og naturparkbetjente i Derbyshire er helte på deres egen måde.

Der er så mange mennesker, som har bidraget til bogen, at det i virkeligheden er en holdindsats. Men jeg vil især gerne takke min agent, Teresa Chris, uden hvem det ikke ville være lykkedes.






Stroferne fra ‘This is the Sea’ af The Waterboys er gengivet med tilladelse af Mike Scott og Edel Music.






Fortidsminder i Derbyshire som De ni Jomfruer er under konstant trussel fra vandalisme, stenbrydning, erosion og misbrug.

Tænk på, at det også er hellige steder, der stadig aktivt bruges som kultsted. De bør behandles med respekt.









1


Naturparkbetjent Mark Roper havde problemer med sin radio den dag, den første kvinde døde. I begyndelsen af sin vagt havde han patruljeret i dalen i det døde hul, hvor sandstensplateauet blokerede for radiosignalet til og fra centralen i Bradwell. Stilheden havde været enerverende selv på det tidspunkt. Den havde gjort ham bevidst om, hvor isoleret han var i det landskab, hvor naturen langsomt døde, og den var begyndt at undergrave hans selvtillid og vække den slumrende usikkerhed. Men på det tidspunkt var han ikke bange. Det blev han først senere.

Normalt var det hans yndlingstid på året, disse få ugers tøven inden vinteren satte ind. Han elskede at se, hvordan bakkerne skiftede farve fra dag til dag, mens turisterne sivede ud ad Peak Districts landsbyer. Men han kunne fornemme, at dagen i dag ikke var helt almindelig. Der var noget ved denne særlige søndag, som gjorde ham utryg ved at færdes alene på Ringham Moor. Der var noget anspændt og nervøst i den måde, træerne rørte sig på i vinden, de visnede bregner knækkede under støvlerne, og fuglene blev tavse midt på eftermiddagen.

Efterhånden som Mark steg op fra det døde hul, videde horisonten sig ud, til han kunne se helt til Hartington og grænsen til Staffordshire. Men ikke engang på vejen tilbage over heden mod Partridge Cross kunne han få kontakt med sin områdeleder. Måske var det radioen med det dårlige batteri, han var kommet til at tage med fra centret om formiddagen. Den slags små ting kunne ændre ens liv for altid.

“Peakland Partridge Tre til Peakland Zulu. Owen?”

Uanset hvor mange gange han prøvede, forblev hans opkald ubesvaret.

Tidligere på året havde de brændt lyng af på denne side af Ringham Moor. Der hang stadig en skarp, forkullet lugt i vegetationen, hvor den blandedes med den søde, frugtagtige lugt fra de levende blomster, der steg op fra jorden under Marks støvler. Nogle steder stod stænglerne nøgne og hvide tilbage, hvor barken var blevet brændt helt af. De stak frem i det sortsvedne tæppe som bitte små knogler, som tusinde skeletfingre der stak op af jorden.

Marks far havde tit hjulpet skytterne med den årlige afbrænding af lyng for at fremme væksten af nye skud, der kunne lokke ryper til. Forholdene skulle være helt rigtige, når man brændte af – lyngen tør, men jorden fugtig nok til at forhindre, at ilden bredte sig ned i tørven. Det kunne blive så hedt, når man stod og holdt flammerne i ave, at det føltes, som om ens hud blev brændt til slagger, og hvis man stod det forkerte sted, når der kom et vindpust, kunne man blive sortsværtet fra top til tå. Mark kunne huske, at hans far havde lugtet af bål i dagevis.

Lugten af brændt lyng fik ham til at føle sin fars nærvær. Følelsen var så stærk, at hans høje skikkelse lige så godt kunne være gået med lange skridt lige ved siden af, mens han svang sine kolossale, rødmossede hænder, snakkede om jagthunde og fluer til ørredfiskeri og lovede, at han nok skulle tage Mark og hans bror med på jagt engang. Det løfte havde han dog aldrig indfriet. Og det var længe siden, han sidst havde gået en tur med Mark.

Følelsen forsvandt lige så pludseligt, som den var kommet, så Mark stod tilbage og klyngede sig til et minde og fortvivlet forsøgte at fastholde et billede, der opløstes i vinden som en røgfane.

Han fumlede med radioen og forsøgte endnu en gang. “Peakland Zulu. Kan du høre mig, Owen? Owen?” Der var stadig ikke noget svar.

På vej op til plateauet blev Marks rygsæk gradvist tungere og gnavede mod huden gennem den røde fleecejakke, trak i skuldrene og trykkede mod musklerne i ryggen. På trods af den kølige luft var han våd af sved på halsen, og der gik en gysen igennem ham, da han kom op over en kam, og vinden greb fat i ham. Skyernes skygger fór af sted over landskabet under ham. Kortvarige klatter med solskin fik en mark prikket af får, en smal stribe asfalteret vej, et egekrat eller taget på en fjerntliggende gård til at lyse op. Men synet af menneskelig beboelse fik ham kun til at føle sig endnu mere ensom.

Det var miljøet og ikke hensynet til mennesker og ejendom, som i første omgang havde fået Mark til at melde sig frivilligt som naturparkbetjent i Peak District. Engang havde han brændt efter at redde hele verden, men i sidste ende havde han stillet sig tilfreds med at gøre sit for at beskytte et lille hjørne af den. Han havde ikke forestillet sig, at han skulle blive nødt til at tolerere, at folk ødelagde og svinede miljøet til, folk som hverken havde respekt for naturen eller de vildtlevende dyr. Det var det sværeste at lære. Og måske ville det ikke engang lykkes Owen Fox at lære ham det.

En af de ting, Owen havde lært Mark, var vigtigheden af god kommunikation. Det var vigtigt hele tiden at holde sig i kontakt. Men denne dag i begyndelsen af november havde været den forkerte at vælge til sin første solopatrulje. Den helt forkerte dag at være overladt til sig selv.

“Peakland Partridge Tre kalder. Owen? Owen? Hvor er du?”

Og det havde selvfølgelig også været den forkerte dag for Jenny Weston.



Jenny havde kørt på en gul Dawes Kokomo med seks gear. Cyklen havde brede dæk og en trådkurv spændt fast på bagagebæreren. Den var lejet i Peak Cykelcenter ved Partridge Cross for tre timer, og Jenny havde allerede kørt de næsten otte kilometer op til plateauet på Ringham Moor.

Heden var oversået med forhistoriske gravhøje, varder og stenkonstruktioner, hvoraf nogle var så små eller ødelagte og tilgroede, at de knap var synlige mellem lyng og bregner. Heden var ikke så befærdet som strækningerne mod syd og vest – Stanton og Harthill – men stierne var lettere tilgængelige på mountainbike, de åbne vidder mere øde og højderne en smule nærmere himlen.

Ringham var blevet et af Jennys foretrukne steder. Der var mange grunde til, at hun vendte tilbage gang på gang. Længsler og behov havde slidt en sti til hendes cykel helt hen til foden af Hammond Tower ved Ringham Edge. For sit indre blik kunne hun tydeligt se udsigten fra tårnet ned i dalen – det stejle fald ned gennem træerne til den klippestrøede bund.

Det havde været en stormfuld dag med heftige byger ind over bjergene, der fik birketræerne til at vånde sig og fejede de visne blade ud i lyngen. Der så ikke ud til at være meget liv på heden. Men for enden af stien havde Jenny passeret en ung mand med en rød ulden kasket, der var trukket ned i panden, og som havde store ører, der stak ud fra hovedet som bordtennisbat. Han var i god fart gået ud mod vejen og havde holdt blikket rettet mod jorden, da Jenny kørte forbi. Jenny havde trådt til i pedalerne for at lægge afstand til den unge mand og havde overanstrengt sig så meget på bakken, at hun blev nødt til at standse op et stykke længere fremme. Hun gispede efter luft, mens hun kiggede sig tilbage. Den unge mand var væk, og der var ikke andre i syne – kun en håndfuld alliker der fløj hen over baggrundstæppet af et af de forladte stenbrud, og en flok kvæg der lå uroligt på en mark på skråningen neden for Jomfruerne.

Jenny havde altid følt sig mere tryg på cykel. De to hjul gav hende ekstra fart og indgød hende tillid til, at hun kunne slippe ud af en vanskelig situation, hvis det blev nødvendigt. En kvinde alene på et sted som Ringham Moor blev nødt til at være forsigtig.

For at komme op på toppen af heden måtte Jenny stige af cyklen og skubbe den op ad den stejleste del af stien. Hun vidste, at hun var lige ved at være der, da hun kom til den forvredne Heart Stone, der var tre og en halv meter høj og udstyret med hånd- og fodfæster af jern.

Øverst oppe var det muligt at cykle på den sandede sti, så længe man undgik blotningerne i midten. Stien gik tværs over et plateau med mørk lyng og blåbær og rododendronbuskadser på de sydlige skråninger. Der var nedlagte stenbrud til to sider og takkede og skarpe furer og kanter mod øst og syd, hvor plateauet faldt brat ned mod dalene.

På det sted, hvor de største stier krydsede hinanden, stod et skilt af træ med navnet De ni Jomfruer og en gul pil. Skiltet stod midt i et område, der var trådt til af mange fødder. En eller anden i dalen var ejer af en påfugl; dens langtrukne skrig drev hen over heden og døde i vinden.

Da Jenny nåede hen til Jomfruerne, kunne hun mærke svedperlerne på panden. Hendes Lycracykelshorts sad strammere om hofter og balder, end de burde, og huden på benene var lyserød og spættet af anstrengelsen og den bidende vind.

Vinden og kulden gjorde hende ikke noget, heller ikke engang det anstrengende terræn. Her oppe på heden fik hun blæst alle de tanker bort, som ellers ville have luret i de mørke afkroge af hendes sind resten af ugen. Kun her kunne hun slippe af med dem; så afgjort ikke i Sheffield, hvor de overfyldte gader og den tætte trafik kun gjorde hende endnu mere utryg.

I begyndelsen af november afskrækkede vejret de fleste folk fra at tage på heden. Men hun kunne se, at der sad en med ryggen mod en træstamme i nærheden af stencirklen og spillede et par strofer på en fløjte i en melodi, der virkede bekendt. Hun kunne ikke se musikeren klart, men fik indtryk af langt, lyst hår og en spraglet trøje.

Jenny drejede væk fra De ni Jomfruer og hen mod en sti gennem høje bregner. Ud på vinteren forvandledes stien til en bæk, og den var skyllet ren helt ned til sandbunden. Trærødder bugtede sig lige under overfladen og stak op på de stejleste steder, hvor de fungerede som ujævne trin. Bog knasede under fødderne, og bregnerne voksede i hovedhøjde. Krattet lukkede sig om hende, og de brune, visne hænder skrabede mod hendes ben og raslede mod hjulenes eger.

På den anden side af den stejle sti rejste Hammond Tower sig på toppen af skråningen. Det knejsede mod horisonten, højt og flot, bygget af grå sten, men tilsyneladende uden formål. En tilmuret døråbning havde engang ført til en trappe med ujævne stentrin og til et brat fald fra Ringham Edge. Visne blade havde samlet sig i et bredt hulrum mellem tårnet og de blotninger, der hed Cat Stones.

Jenny sad lidt og hvilede sig på et knækket trin for foden af tårnet for at få vejret, mens hun nød udsigten over dalen. Hun mærkede kulden snige sig ind på hende og var klar over, at hun ville blive stiv i kroppen, hvis hun blev siddende for længe.

Nede i dalen kunne hun se gården, en mark fuld af køer, en klynge af sandstensbygninger og et stort, nyere udhus med mørkegrønt ståltag. Et hjulspor løb forbi gården, og hun studerede det indgående for at se, om der var nogen spadserende på vej forbi lågen op mod tårnet. Men der var ingen i dag.

Da hun rejste sig for at gå hen til sin cykel, bemærkede hun en sprække i bunden af tårnet, der var propfyldt med fladtrykte dåser og cigaretpakker. Jenny rystede irriteret på hovedet, men gjorde ikke noget ved skraldet. Det var en opgave for de naturparkbetjente, som afpatruljerede heden.

Et par minutter efter var hun nået tilbage til stencirklen. De ni Jomfruer var kun omkring en meter og tyve høje, og de stod i en lysning med nedtrådt og tyndslidt græs mellem klynger af birk og eg. Femten meter fra kredsen stod en enlig sten for sig selv, en klippe der blev kaldt Spillemanden. Ifølge overleveringen havde man taget ni jomfruer fra landsbyen i at danse under sabbaten, og de var blevet forvandlet til sten for deres synd. Spillemanden, som havde spillet for dem, led samme skæbne. Nu stod den enlige sten ensom og alene, for evigt dømt til at stå uden for kredsen.

Jenny standsede op og tørrede hænderne i et lommetørklæde. Disen var allerede begyndt at lægge sit grå tæppe over bjergene på den anden side af voldene af bregner, men så gik der hul i skyerne, så et par tynde solstråler fandt vej ned på heden. Der var ikke andre lyde end vinden, der hviskede i lyngen. Der var ikke andre i syne; hun var alene. Og man kunne føle sig helt tryg, når man var på cykel – medmindre man punkterede.

“Åh, pokkers også!”

Hun steg af og kæmpede med cyklen for at vende den på hovedet, så hun kunne inspicere bagdækket. Hun så straks en glassplint blinke. Den havde skåret et gabende hul i dækket og punkteret slangen. Hun trak splinten ud og gøs over de skarpe kanter og hørte det sidste suk undslippe slangen. Dækket hang slapt og livløst på hjulet.

Jenny var klar over, hvor besværligt det var at få dækket af baghjulet, lappe slangen og få dækket på igen, og hun var allerede ved at nå det stadium af træthed, hvor alt føltes som en stor opgave. Men der var ikke noget at gøre. Hun sukkede, drejede på vingemøtrikken og trak hjulet fri. Gaflerne stak obskønt lige i vejret som på et dødt dyr, der lå på ryggen.

Hun kom til at tænke på et fotografi, der var taget, mens panikken over kogalskab var på sit højeste. Det viste en slagtet britisk holsten-ko, et kæmpe stort dyr med oppustet bug og glinsende kæmpe yvere der dryppede af mælk, og dens fire stive ben der latterligt pegede lige op mod himlen. Koen lå og ventede på, at det blev dens tur til at blive trillet ind i forbrændingsovnen. Fotografiet havde prydet forsiden på de pamfletter, Jenny havde været med til at dele ud, og hun havde set det så mange gange, at hun huskede hver eneste detalje lige så tydeligt sammen med andre billeder af ting, man havde gjort mod dyr.

Hun klappede automatisk på bæltetasken for at sikre sig, at den stadig var der. Hun blev snart nødt til at beslutte, hvad hun skulle gøre med indholdet.

Jenny gøs. Vejret var slået om, og det ville blive en kold aften. De fjeragtige stilke på kærulden dannede klatter af gylden dis lige over jorden. De lå lige over lyngen og bevægede sig i vinden som levende væsener i deres reder.

Det var vindens susen i Jennys ører, der overdøvede lyden af stille fodtrin, indtil den gående befandt sig kun en meter fra hende.



Marks vagt var forbi om en halv time. Owen havde givet ham præcise instrukser for hans første solopatrulje – en rute der gik tværs over skråningen på Ringham og dernæst ned i dalen på den fjerne side, hvor heden gik over i marker. Der skulle han tjekke stendiger, stenter og skilte for skader og samle det værste af det skrald op, turisterne havde smidt.

På vej tilbage skulle han runde De ni Jomfruer for at tjekke, at det gamle monument ikke var mere arret end sædvanlig; måske tage en snak med folk, som havde været fjollet nok til at slå telt op i skoven. Mark kunne ikke begribe, hvorfor nogen havde lyst til at ligge i telt på heden overhovedet, og da slet ikke i november. Men det gjorde de. Og de overtrådte loven, når de gjorde det.

På den øverste del af stien fik han øje på en fladtrykt coladåse, som et skovsvin havde smidt. Han mumlede vredt, samlede den op og stak den ned i rygsækken til samlingen af slikpapir, aluminiumringe fra dåser, en tom Marlboro-pakke og nogle cigaretskodder han havde fundet i nærheden af Hammond Tower, som han ville skille sig af med senere. Mark var harm over, at folk troede, de bare kunne svine naturen til. De syntes, deres egen bekvemmelighed kom i første række.

Hvis det stod til Mark, ville han forbyde den slags adgang til naturparken. Han ville sætte bomme op ved alle indfaldsveje og udstede adgangstilladelser. Sådan ville det måske blive engang. Parken kunne ikke holde til det stadig stigende antal besøgende.

Der var hjulspor i sandet. Det betød, at der havde været en på mountainbike forbi for nylig. Mark kunne vedtægterne på fingrene. Han havde studeret dem omhyggeligt og vidste, hvad der var tilladt, og hvad der var forbudt. Det var sket mere end en gang, at cyklister var blevet retsforfulgt af Peak District National Park myndighederne.

Han smilede tilfreds og mærkede straks et stik af skyldfølelse. Owen havde sagt, at de vigtigste egenskaber hos en naturparkbetjent var finfølelse og diplomatisk sans. Hvorfor indlade sig i skænderi, når man kunne opnå meget mere med et velment råd? Mark var klar over, at han havde meget at lære. Undertiden havde han svært ved at finde det rigtige at sige til folk, som han væmmedes ved på grund af deres dumhed og ligegyldighed med egen sikkerhed og andres ejendom – og først og fremmest miljøet og dyrelivet. Det var den største forbrydelse hos dem, som skændede heden. Det sidste, de fortjente, var finfølelse og diplomatisk sans.

Selv om klokken kun var to, ville det begynde at blive mørkt i løbet af et par timer. Mark havde i nogle dage bemærket sig det særlige halvlys – som ved fuldmåne – der bredte sig ved femtiden om eftermiddagen, hvor alle farverne så ud til at ændre sig og gløde i nogle minutter, inden de forsvandt i mørket.

Eftermiddagen var ved at blive kold, men det bed ikke på Mark. Den røde fleecejakke, han bar med stolthed, med sølvemblemet for Peak Park holdt ham varm. Jakken var også et betryggende syn for de gæster, naturparkbetjenten mødte – især dem som var faret vild, var udmattede eller kommet noget til, eller bare utilstrækkeligt klædt på og udstyret til en vandretur på heden. Synet af den røde jakke var som et venligtsindet fyrtårn. Det betød, at en naturparkbetjent var på vej.



Jenny døde med et smil på læben. Smilet var stivnet og krakeleret og var blevet fordrejet til en grimasse af frygt, da kniven gled ind under ribbenet.

Det var en skarp kniv med wolframblad og en dødbringende spids. Den gled ubesværet gennem hendes bomulds T-shirt, huden og det underliggende fedtlag på vej mod hjertet. En lille plet på forsiden af T-shirten blev rød, og nogle dråber blod sprøjtede ud på cykelstyret.

Så snart kniven blev trukket tilbage, lukkede såret sig, og den udvendige blødning stoppede. Jenny kiggede forbløffet ned og trykkede en hånd mod den røde plet. Inde bag ribbenene var hjertesækken allerede ved at fyldes med udstrømmende blod. Trykket fra det klemte om hjertet og besværede dets bevægelser. Så klappede venstre lunge sammen og væsken strømmede ind i hulrummet. Hun begyndte at blive svimmel, hænder og fødder blev følelsesløse, og benene blev for slappe til at holde hende oprejst.

Hun gjorde ikke modstand, da hun blev grebet i armhulerne og trukket tværs over lysningen, mens hendes hæle trak spor i sandet. Da der ikke kom frisk blod til hjernen og de ydre blodkar, antog huden en grålig hvid farve. Hendes ben og mave lignede kogt fisk, da de med overlæg blev blottet.

Knivsbladet efterlod en rød strime i græsset, da den blev tørret af. Et par dråber blod dryppede fra styret ned på forhjulet. De dryppede langsomt videre fra ege til ege og blev mørke og tykke i luften på vej ned mod jorden, der opslugte dem.

Da overfaldsmanden var færdig – i hvert fald kort efter – var Jenny Weston død.



Mark var klar over, at det skete sommetider, selv om det var så meningsløst. Tankeløst og uansvarligt. Nu og da blev det på orienteringsmøderne nævnt, at en cykel ikke var blevet afleveret i udlejningscentret. Lejerne skulle vise legitimation og opgive navn og adresse foruden at betale et depositum på tyve pund, så det var ikke umagen værd at stikke af med en mountainbike i betragtning af, hvor let det var at fange en. Men undertiden skete det, at en cykel ikke blev leveret tilbage. Nu og da blev den bare efterladt på en af stierne, en parkeringsplads eller heroppe på heden som den, der stod der nu. Det havde Mark aldrig kunnet forstå.

Synet af cyklen under tornbladbusken gjorde ham urimeligt vred. Dens tilstedeværelse var et overgreb, et bevis på menneskelig selviskhed der blev påtvunget hans verden, som hvis fedtede barnefingre rodede i hans mest private ting. Cyklen lå smidt som et stykke papir.

Mark kiggede nærmere efter. Der løb en rød stribe ned ad den kanariegule gaffel, og der var afsat rustlignende pletter på egerne. Han gøs af ubehag og fiskede radioen frem. Pludselig ønskede han, at han alligevel ikke var kommet alene. Der var ingen betryggende skikkelse ved siden af ham, ingen Owen som vidste, nøjagtigt hvad der skulle gøres.

Med rystende hånd noterede Mark cyklens farve, mærke og stelnummer på en blok, hvis papir han havde krøllet i hastværket med at få den op af lommen. Han fik det bedre af at skrive, havde mere kontrol med situationen, som om tegnene på papiret på magisk vis fik den velkendte stemme til at lyde: “Observer, noter, rapporter.”

“Ja, Owen,” hviskede Mark.

Han mærkede sveden på panden og i nakken begynde at tørre, mens han tvang sig til at gå forbi cyklen hen til stencirklen mellem de tynde birketræer. En eller anden havde tændt bål for nylig, så jorden var afsvedet, og der lå en bunke hvid aske tilbage. Folk tændte altid bål ved Jomfruerne, som om de troede, at flammerne kunne smelte deres stenhjerter. Ved sommersolhverv kom der hundredvis af mennesker herop om natten, og de gjorde meget andet end at tænde bål.

Mark standsede brat, da han kiggede ind i kredsen af sten. De følelser, der steg op i ham, mindede ham om ungdommens rædsler, kvalme og skyldfølelse. Han forsøgte at koncentrere sig om at studere jorden for at finde cykelspor eller fodspor. Han forsøgte at koncentrere sig om at lede efter afslørende genstande, som kunne være blevet tabt af en, som havde været på stedet. Jeg observerer, sagde han til sig selv. Jeg må observere. Være professionel og bevare roen og ikke gøre noget overilet.

Men det lykkedes ham ikke at holde facaden ret længe. Hans blik kunne simpelthen ikke lade være med at fokusere på det. Med skamfuld fascination blev hans opmærksomhed draget mod kredsens midte, hvor den blege krop lå i en forbløffende, æggende og unaturlig positur.

“Åh, Gud.”

Kvindens krop lå obskønt strittende mellem stenene. Hendes halvnøgne overkrop lå henslængt i det stride græs, og arme og ben var vredet i provokerende stillinger. Højre knæ var trukket helt op til livet, og venstre ben var helt strakt, som om hun var ved at springe op i luften.

Mark kunne se hver eneste detalje i hendes benmuskler, de strakte sener under huden øverst på låret, de fine rynker af appelsinhud på hofterne. Hun lå som en karikatur på livet, en grusom parodi på festlighed og bevægelse. Hendes hænder var bøjede i håndleddene, tæerne pegede lige ned, og hendes hoved nikkede til den lydløse musik. Hun lå spredt ud på jorden i en afsluttende arabesk, en fatal pirouette eller i det sidste kast i en afsluttet tango.

Mark spekulerede på, om han skulle skrive det ned. Men det lød for mærkeligt, og desuden nægtede hans hånd at skrive mere. I stedet gentog han det gang på gang for sig selv. En død kvinde i dans. Hun lignede en død kvinde, som dansede.
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Femogtyve kilometer mod nord, i byen Edendale, havde slaget allerede raset i en time og et kvarter. Politifolkene i frontlinjen var forslåede og forpustede, deres ansigter var oppustede af anstrengelse, og deres hår klæbede til panden af sved. Et par af dem havde forrevne trøjer. På en anden piblede blodet fra en flænge over øjet.

Kriminalbetjent Ben Cooper fik øje på sin kollega Todd Weenink i midten, hvor det gik hårdest til. Weenink havde to betjente fra den taktiske støtteenhed på hver side af sig, og flere folk kom styrtende til hjælp bagfra. De så udmattede og sammenbidte, men beslutsomme ud. De kæmpede mod overmagten, sloges indædt på randen af nederlag.

De studerende styrtede frem mod dem i samlet flok og tvang betjentene tilbage. I det efterfølgende håndgemæng kunne man risikere hvad som helst – en finger i øjet, en støvle i skridtet, et bid i øret. Politiet var ikke udstyret med skjolde og hjelme i dag; der var intet kropspanser, ingen snerrende schæferhunde eller heste til at holde de studerende på afstand. Der var ikke givet tilladelse til brug af specialvåben, ingen tåregaspatroner der anspændt var klar til affyring.

Oven i det hele måtte politiet stå model til en øredøvende byge af tilråb – kampråb, skældsord og smædesange fra den fjendtlige forsamling.

Cooper tog hænderne op af lommen og slog frakkekraven op for at lukke af for larmen. Han ville helst have lukket øjnene også for ikke at overvære nedslagtningen, hvis det skulle gå så galt, at politikæden blev løbet over ende. Om nogle sekunder ville dagen ende med total ydmygelse for Derbyshire politi, Division E. Og indtil nu var der ikke foretaget en eneste anholdelse.

“Hvad skal vi stille op, Rennie?” spurgte han.

Kriminaloverbetjent Rennie var gammel i gårde. Han havde oplevet det før. Han gned sig over kæben, trak anorakken tættere sammen om skuldrene og våndede sig, da en betjent røg i jorden og blev trampet på.

“Vi laver en undersøgelse,” svarede han. “Deler spørgeskemaer ud.”

Cooper nikkede. “Ja, okay. Men det er lidt sølle, ikke?”

“Vi sørger for, at der er en masse afkrydsningsmuligheder.”

“Men alligevel ...”

Rennie trak på skuldrene og sukkede. “Vi kan ikke gøre andet, Ben. Ellers må vi bare læne os tilbage og se på.”

Politiet dannede kæde med front mod angriberne. Bag de to rækker kæmpende kunne Cooper se hovedbygningerne på High Peaks universitetsområde, der lå på den nedre del af en bjergside. De holdt vagt over Edendale som velvillige kæmper, det uddannelsesmæssige højdepunkt i Eden Valley.

Cooper rodede i lommerne efter en pakke pebermyntepastiller for at tage den kvalmende smag i munden. Han havde en overflod af lommer – i cowboybukserne, den ternede skjorte, inder- og yderlommer i den vandafvisende jakke. Men det eneste han fandt var krøllede boner, to tomme patronhylstre og en halv pakke hundekiks.

Cooper var klar over, at der foregik andet og mere end undervisning på det højtliggende universitet. Han havde selv gået der længe nok til at bestå de eksaminer, han skulle bruge for at kunne søge ind til politiet. Hans medstuderende havde beskyldt ham for at være ensporet, som om hans flid gav dem dårlig samvittighed over at være mere optaget af fester og skiftende kærester. Men Ben Cooper var drevet af en indre ild, som ingen af hans medstuderende ville kunne forstå – en jaloux Gud som ikke ville have tolereret fester.

Dave Rennie lænede sig behageligt tilbage i sædet og skruede låget af sin termokande. Han bød Cooper en plastickop, som denne afslog, så snart han havde fået færten af den metalliske lugt af termokaffe. Overbetjenten så alvorlig ud, og hans pande var rynket af bekymring som hos en mand, der skal til at tage en stor beslutning.

“Det er nemlig sådan, at hvis de nedlægger køkkenet og fyrer kantinepersonalet, sætter de automater op i stedet,” sagde han. “Og hvad sker der så? Jeg mener, er der overhovedet nogen, som vil bruge dem? Der er ingen grund til at bruge penge på automater, hvis de ikke bliver brugt. Det vil se dårligt ud i regnskabet, hvis vi misbruger penge på nuværende tidspunkt.”

Cooper så Todd Weenink dukke hovedet og mase skuldrene frem mod en ung mand med strithår, som havde plaget ham hele eftermiddagen. Der lød et bump, da de stødte hovederne sammen og begyndte at sparke ud efter hinanden.

Mængden bag Cooper begyndte at råbe. Så trak politiet sig tilbage. Nogle betjente faldt og blev trampet på. Men Weenink brød ud af kæden og kiggede sig fortumlet omkring. Hans blik var sløret, som om han havde fået et slag i hovedet. Så kiggede han op og fik øje på en studerende, som løb forbi ham, og greb instinktivt ud efter ham. Den studerendes ben kollapsede under Weeninks hundrede kilo, og de endte med forpustet og gispende at ligge og sprælle i mudderet.

Cooper smilede. Ved et lykketræf var det den helt rigtige studerende, Weenink havde nedlagt. High Peak universitetets wingthreequarter var tilfældigvis i boldbesiddelse og i fuld firspring på vej ned mod mållinjen nogle få sekunder fra at score kampens afgørende touchdown. Mens de to modstandere kæmpede for at komme på benene efter tacklingen, fløjtede dommeren kampen af. Kampen var afgjort med 12-10 til Edendale politi.

“Gud ske lov,” sagde Cooper.

“Ja, det var vel godt at forsvare æren,” sagde Rennie og pakkede termokanden væk.

“Det skal jeg ikke kunne sige. Men vores hold smadrer altid baren, hvis det taber.”

Cooper forlod mållinjen og gik hen mod klubhuset. Da han lige var startet i Division E, havde de forsøgt at rekruttere ham til rugbyholdet. De syntes, han så høj og muskuløs nok ud til at kunne bruges, men havde bebrejdet ham, at han ikke var hensynsløs nok i klyngen. Nu var det hans opgave at organisere øl til omklædningsrummet. Loyalitet over for kollegerne betød, at den slags gjorde man en søndag eftermiddag, selv om man hellere ville sidde derhjemme og se video sammen med niecerne.

Efter ti år var Cooper i stand til at se tilbage på sin tid på High Peak College med en vis nostalgi. Hans liv havde styret mod et ganske bestemt mål dengang. Det havde været hans opgave at bestå sine eksaminer, og hans skæbne at blive politimand. Den følelse havde holdt sig i al den tid, han var patruljerende politibetjent. Den var fulgt med ham over i kriminalpolitiet, hvor han begyndte at lære andre sider af politiarbejdet. Hans arbejde var blevet fulgt meget nøje, for det meste velvilligt. For det meste. De gange, hvor han havde begået fejl eller udtrykt tvivl, stod stadig prentet i hans hukommelse.

For to år siden havde det hele så ændret sig. Efter at hans far, overbetjent Joe Cooper, døde en voldsom død, var det, som om en stiver under ham var blevet fjernet, og en tung byrde løftet fra hans skuldre. Dukkeførerens hånd var væk, og han havde fået sit liv tilbage. Men da havde det allerede været for sent for Ben Cooper. Han var blevet, som hans far havde skabt ham.

“Derfor bliver vi altså nødt til at foretage den Salgsautomatundersøgelse,” sagde Rennie og udtalte hver stavelse omhyggeligt, mens han fulgtes med Cooper. “Så kan vi få en ide om, hvad folk synes om de foreslåede muligheder for forfriskninger. Således at en eller anden i administrationen i hovedkvarteret kan tage en kvalificeret beslutning. En beslutning der er baseret på brugertilkendegivelser.”

Cooper havde ikke svært ved at se det memo for sig, som Rennie citerede fra. Der sad et par dråber kaffe i overbetjentens overskæg. Og så gik han Gud bedre det med vanter på. Han lignede en bedstefar på udflugt til Blackpool uden for sæsonen.

Cooper var meget bevidst om, at hans tredive års fødselsdag næste år nærmede sig. Den lurede i det fjerne som en sommertordensky og fik ham til at føle, at hans ungdom næsten var forbi, før han havde vænnet sig til at være i tyverne. En skønne dag kunne han risikere at ende som Dave Rennie.

“Jeg tror, Todd har fået en mindre hjernerystelse,” sagde Cooper.

“Sådan ser han altid ud,” svarede Rennie.

“Han fik et slag i hovedet.”

“Bare rolig – Weenink finder sig ikke i noget. Han får altid sin hævn.”

Todd Weenink var ganske rigtig lidt speciel. Gennem de sidste par måneder havde Cooper været sat sammen med Weenink efter den seneste omstrukturering i divisionen. Under den slags omstændigheder blev makkerskabet nærmest som et ægteskab. Spørgsmålet om ‘dem og os’ blev koncentreret om et enkelt individ. Men der var tidspunkter, hvor man havde brug for en kollega ved sin side.

Uden den mand eller kvinde kunne man en dag stå og kigge den forkerte vej på det forkerte tidspunkt. Man havde brug for en, man kunne stole på. Kollegaen støttede en, og man støttede kollegaen. Cooper var klar over, at den lov stod skrevet med usynligt blæk på bagsiden af det politiskilt, man fik udleveret, når man aflagde ed som politibetjent. Den var syet ind i uniformen som en ekstra søm. Det var den side, man altid glemte at trykke i Politihåndbogen.

Bare et par uger tidligere var det Weenink, han havde haft ved sin side under razziaen mod et lille narkolaboratorium i et ombygget lager i udkanten af Edendale. En af de tilstedeværende havde svunget en hakke, men han havde været for langsom, og de havde i fællesskab fået ham uskadeliggjort, uden at nogen var kommet noget til.

Cooper trøstede sig selv ved at tænke på den aftale, han havde med Helen Milner senere. Om en time ville han være færdig i klubhuset. Han og Helen havde endnu ikke besluttet, hvor de skulle tage hen. De ville nok spadsere en tur først, så han kunne få larmen ud af hovedet og så få en øl eller to på Light House, før de spiste middag et sted. Light House var det sted, hvor de var taget hen den allerførste gang, de var i byen sammen. De havde mødtes igen for knap to måneder siden i Helens bedsteforældres hus i landsbyen Moorhay og havde genopfrisket bekendtskabet fra dengang, de gik i skole. Men det havde ikke været helt problemfrit. Det var der aldrig noget, der var.

Gangen i klubhuset lugtede af sved, mudder og rengøringsmidler samt en allestedsnærværende, svag lugt af salve. Dave Rennie hjalp Cooper med at bære krusene med øl ind til gæsteomklædningsrummet. I det samme begyndte overbetjentens personsøger at bippe.

“Åh, for pokker, hvad nu?”

Cooper kiggede efter Rennie, som forsvandt hen mod telefonen på gangen. Så kiggede han sig over skulderen hen mod døren til omklædningsrummet, der hele tiden blev åbnet og lukket af spillere og tilhængere på vej ind og ud. Todd Weenink var færdig med at bade og stod midt i en overstadig klynge og tørrede sig. Hans store nøgne korpus passede perfekt ind i den lyserøde kødrand af mænd og rungende latter.

Weenink havde allerede et krus øl i hånden. Det var forbløffende, at han kunne følge med. Han var ankommet til kampen i sidste sekund, efter at alle andre havde klædt om og var parate til at gå på banen i den tro, at de kom til at mangle en spiller, og mens de forbandede ham for at svigte dem. Weenink havde utvivlsomt været på druk den foregående nat og var vågnet op i en eller andens seng mange kilometer væk og havde svedt alt ud om rugbykampen.

Cooper rystede på hovedet for at slippe for de uvelkomne tanker, der meldte sig – en sammenligning mellem Weeninks muskuløse, behårede, nøgne mandighed og det billede, han havde i tankerne af den kollega, han sidst havde haft som makker. Todds åbne, ligefremme, afslappede mandighed var milevidt fra kriminalbetjent Diane Frys væremåde. Eller forhenværende kriminalbetjent burde han sige. Nu fungerende kriminaloverbetjent.

Det var ikke noget, Cooper yndede at tænke på. Det vakte smertefulde minder, og nogle af dem forstod han stadig ikke til fulde, men havde mistanke om, at det var hans egen skyld.



Lidt senere opdagede han, at Dave Rennie ikke var kommet tilbage. Og han kunne heller ikke få øje på Todd i det fugtige omklædningsrum. Han måtte råbe for at gøre sig forståelig, selv om han stod tæt nok på at kunne prikke en af spillerne på skulderen.

“Har du set Todd Weenink?”

“Han er gået,” svarede spilleren. “Den vagthavende bippede Dave Rennie, og han tog Todd med. Og de havde travlt. Todd havde ikke engang nået at få sine bukser ordentligt på.”

“Det er godt med dig.”

“Det er sgu rigtigt! Jeg så ham med røven hængende halvt ud ad bukserne. Burde du ikke være taget med dem?”

Cooper stirrede tomt på spilleren. “Jeg har ikke vagt, så den vagthavende har ikke spurgt efter mig.”

“Nå, der var du heldig. Så kan du godt snuppe et par øl.”

“Nemlig. Hvor heldig kan man være?”

Coopers humør dalede brat. Han følte det, som om han lige var blevet vraget af sin kæreste. Når der skete noget, ville han være med. Han ønskede at være en del af holdet. Han spekulerede på, hvorfor det skulle gøre så ondt at være loyal. Og hvornår ville han lære at vende sin loyalitet mod de rette? Det var en lektie, han burde have lært under sit makkerskab med Diane Fry – deres kortvarige bekendtskab havde i hvert fald været problemfyldt nok til at gøre det helt klart. Cooper gøs af forudanelse. Det var mere end sandsynligt, at hun kunne gøre ham endnu mere ondt, hvis hun fik chancen.



Politiets køretøjer stod tæt i begge rabatter i bunden af tilkørselsvejen til Ringham Moor og fik Diane Fry til opgivende at rynke panden. Det så kaotisk ud, mens biler med udrykningslys ankom den ene efter den anden i det tiltagende tusmørke og kurede til standsning i den smalle rabat. En minibus med Den taktiske Støtteenhed måtte opgive at klemme sig igennem den smalle åbning mellem de parkerede biler, indtil en uniformeret overbetjent råbende gav en eller anden besked på at flytte sig. Skikkelser i gule refleksjakker blev kortvarigt fanget i forlygternes skær, mens de formålsløst gik frem og tilbage.

Det kløede i Fry efter at tage styringen og sørge for orden og lidt fornuft hos de politifolk, der var så overgearede af spænding og adrenalin, at de gjorde mere skade end gavn. Men rent faktisk skulle hun slet ikke være her. Hun havde troet, at hun var sluppet væk fra Division E, at hendes få uger i Edendale bare var et mareridt, som hun snart kunne lægge bag sig. Men hun var her stadig, mødte troligt op. Og før hun vidste af det, befandt hun sig igen langt ude på landet i Peak District, hvor kragerne for længst var vendt, og hvor det enogtyvende århundrede var reduceret til en fantasi hos en victoriansk forfatter.

Hun stod sammen med kriminalassistent Paul Hitchens på klippestykkerne med udsigt over vejen. En fin støvregn lagde sig over deres tøj og hår og gjorde sandstenspladerne under deres fødder en nuance mørkere. Med Hitchens ved sin side følte Fry, at hun var kommet endnu et skridt op ad rangstigen. Hun ‘fungerede’ allerede som kriminaloverbetjent, og udnævnelsen ville blive permanent i den snarlige omrokering.

Det kunne ikke gå hurtigt nok efter Frys smag. Uanset hvad måtte hun styre uden om de dumme distraktioner og fejlbedømmelser, hun kortvarigt var blevet fanget i efter sin overflytning fra West Midlands til Division E. Der kunne sættes navn på den største fejlbedømmelse, hun havde gjort sig skyldig i: Ben Cooper.

Bare tanken om ham fik straks den vrede, der altid lå på lur et sted i hendes indre, til at svulme som tyktflydende syre. Det skete hver gang. Hun skulle bare høre Coopers navn eller et stykke af en bestemt melodi. Nogle af de kassettebånd, hun tidligere tit havde spillet i bilen, var hun blevet nødt til at smide væk – ikke kun om på bagsædet, men hen i den nærmeste skraldespand efter at have flået båndet ud af kassetten som indvoldene på den rotte, hun engang havde set en politischæferhund slå ihjel i en forfalden lagerbygning i Birmingham. Hvis hun havde haft pejs i sin lejlighed, havde hun brændt båndene der; hun ville med fornøjelse have betragtet, hvordan plastickassetterne slog revner, blev forvredne og boblede op, mens de smeltede til en fedtet, blød masse.

Fry tørrede finregnen af ansigtet. Den var begyndt at gøre kinderne klamme. Nej, det var ikke helt lykkedes hende at slette Ben Cooper af hukommelsen endnu. Men hun arbejdede på det.

“Vi har aftalt med Maggie Crew, at du kommer klokken seks,” sagde kriminalassistent Hitchens. “Du må hellere tage af sted, så snart der bliver plads her.”

“Er hun villig til at tale med mig?”

“Villig vil jeg ikke ligefrem kalde det. Det er ikke nogen nem opgave.”

“Er hun usamarbejdsvillig? Men hvorfor?”

“Det finder du ud af. Dan dig dit eget indtryk af hende, Diane, det er det bedste. Vi vil gerne have, at du lærer hende at kende. Kommer ind under huden på hende. Gerne som en irriterende kløe, hvis det er nødvendigt.”

Fry vidste, at hun blev tilbudt en chance for at løse en anderledes opgave og slippe for de rutineopgaver, som denne verdens Ben Coopere fik tildelt i denne efterforskning.

“Det bliver interessant,” sagde hun.

Hitchens nikkede anerkendende. “Kan de da ikke snart holde op med at fjumre rundt dernede?” sagde han.

Hitchens var iført fritidstøj – cowboybukser og joggingsko – og lignede en mand, som burde foretage sig noget andet. Hans hage var mørk og ubarberet, og der var stænk af hvid maling i hans hår.

“Vi bliver nødt til at holde vejen fri,” sagde overbetjenten betydningsfuldt i forbifarten.

“Rigtig. Og I gør et godt stykke arbejde, kan vi se.”

“Den vagthavende siger, at kavaleriet er på vej. De fandt et par af jeres kriminalfolk på rygbybanen.”

Fry vidste præcis, hvad han mente. Ben Cooper var garanteret til rygbykamp sammen med sin ven Todd Weenink og sikkert også kriminaloverbetjent Dave Rennie. Cooper spillede ikke selv. Frys fornemmelse var, at Cooper nok var den, som kom med te i pausen, pudsede støvler, gik i vejen og kom med gode råd. Men han mødte op for at støtte sine kolleger, ingen tvivl om det. Cooper var ikke den, som svigtede vennerne.

“Det vil sikkert glæde jer at høre, at gutterne vandt!” råbte overbetjenten.

Fry hvislede sammenbidt og stak hænderne langt ned i frakkelommerne, mens hun rettede skuldrene som en, der gør sig klar til et frontalangreb. Rennie, Cooper og Weenink. Drømmeholdet. Lige hvad Division E skulle bruge for at sætte en stopper for en række overfald på kvinder.

Langt om længe så det ud til, at en eller anden havde fundet et andet sted at parkere. Radioer kaglede, overbetjenten råbte, og bilerne satte sig i bevægelse med roterende udrykningslys og hjul, der snurrede dramatisk rundt i græsrabatten. Men da patruljebilerne og kassevognene gjorde plads, ankom en ny bil. Det var en civil Mondeo – en privatbil, ikke tjenestevogn. Dørene blev skubbet op, og en varm em så ud til at vælde ud i den kølige aftenluft. Der hørtes en klagende stemme fra bagsædet.

“Det er utroligt, at vi overlod alle øllerne til de uniformerede,” sagde stemmen.

Fry genkendte den straks som kriminalbetjent Weeninks. Han havde fugtigt hår og var rød i ansigtet, og hans stemme var fornærmet som hos et forvokset barn. Hun så til i afsky, da han stak sine bare, muskuløse ben ud af bildøren og vrikkede for at trække bukserne op over jockeyshortsene. En del af hans anatomi bulnede faretruende ud fra hans underbukser, og skjorten var knappet op, så det behårede bryst var bart. Selv om Fry stod mange meter væk, vidste hun, at han lugtede af øl.

Hun så kriminaloverbetjent Rennie stige ud fra førersædet. Men der var ingen Ben Cooper. Frys humør steg pludselig et par grader. Hun slappede af i skuldrene, og der formedes et foragteligt smil om hendes læber.

“Hvis det er kavaleriet, så sætter jeg mine penge på indianerne,” sagde hun.

Kriminalassistent Hitchens lo. Weenink hørte latteren og så sig rundt for at finde kilden. Han grinede op til Fry med lynlåsen åben og hænderne presset mod skridtet, så de snarere fremhævede end skjulte bulen i underbukserne.

“Undskyld, kriminaloverbetjent,” sagde han, “er der noget, du kan bruge mig til?”

Fry stirrede på Weenink, mens hans grin voksede til et smørret smil. Hun gjorde omkring og gik væk med lange skridt. Hun gad ikke spilde sin tid på små irritationer – ikke når en kvindes liv allerede var gået til spilde heroppe på heden. Hun havde set tilstrækkeligt med liv gå til spilde, og hendes var nær blevet et af dem. Men det var slut.



Ben Cooper tog en slurk af flasken, men passede på ikke at drikke for meget ad gangen. Han havde ikke lyst til at begynde at drikke alene, selv om fristelsen var stor.

For lidt siden havde han ringet til den vagthavende for at finde ud af, hvad der skete. Han fik at vide, at man havde fundet liget af en kvinde på Ringham Moor, femogtyve kilometer syd for Edendale. Der var mistanke om mord. Den vagthavende sagde ikke noget om det andet overfald, der havde fundet sted godt en kilometer fra det nye gerningssted seks uger tidligere. Det havde offeret overlevet – men kun lige akkurat.

Cooper var langt væk i tankerne, mens han sad mellem de svedende i rugbyklubbens bar. Han så for sit indre blik det blafrende afspærringstape på heden, de roterende udrykningslys, de anspændte stemmer, lugtene og den elektrisk ladede luft, som altid fik adrenalinen til at flyde i hans årer. Den følelse af tilfredshed over at være en del af holdet kunne han ikke forklare andre, som aldrig havde oplevet det.

Men på trods af det vidste han, at han næste morgen ville sidde til det månedlige Forbrydelses Strategimøde i Edendale Afdeling. Der skulle de diskutere afdelingens årlige, lokale mål, implementering af metoder til optimering af forholdet til nærområdet og vurdere praksis. Undertiden talte man også om forbrydelser på de møder. Men de talte næsten aldrig om ofrene.

Cooper så til, mens rugbyspillerne nåede aftenens traditionelle højdepunkt, hvor de begyndte at tømme ølkrus ud over hinandens hoveder. Trægulvet i baren flød allerede og var vådt og klistret at gå på. Nogle af de studerende så irriterede ud over den måde, deres klubhus blev overtaget på af politifolkenes pralende og provokerende måde at fejre sejren på. Det ville snart nå et punkt, hvor det nok var klogest ikke at have overværet en kollega begå vold mod en sagesløs.

Det var på tide, at han gik. Han måtte være frisk og kvik til morgenens møde, og han havde en stak indbrud liggende og vente foruden et alvorligt overfald på en udsmider i en af Edendales natklubber. Når der blev sat folk på mordefterforskningen, ville han utvivlsomt skulle overtage en eller andens stak sagsmapper også. Og hvis han blev længere, ville han få for meget at drikke. Det var så afgjort på tide at tage hjem.

Men hjemme var Bridge End Farm i skyggen af Camphill. Selv om han havde et tæt forhold til sin bror Matt, var Matts unge familie gradvist ved at gøre huset til deres, og børnenes videospil og bure med marsvin levnede ikke megen plads til Ben. Så han blev siddende i baren lidt endnu, som en gammel mand i en krog, der ser på, mens ungdommen morer sig. Men hans tanker kredsede om liget på Ringham Moor.

Med lidt held ville efterforskningsholdet finde nogle gode spor, så de kunne få lukket sagen i en fart. De første vidneudsagn ville måske pege entydigt i retning af en kæreste eller forsmået elsker. Undertiden var det, som om gerningsmanden gik rundt med en stor, selvlysende pil over sit hoved med ordet ‘skyldig’ skrevet med lysende røde bogstaver, der kunne ses ti kilometer væk i dårlig sigtbarhed. Det eneste, man i så tilfælde behøvede at gøre, var at sikre sig, at det indsamlede bevismateriale ikke blev kontamineret, forsvandt eller blev mærket forkert, så man bagefter ikke vidste, hvor det var blevet fundet. Det var forbløffende, hvad der kunne ske med bevismateriale fra den dag, det blev fundet, til den dag det skulle fremlægges i retten.

Cooper kæmpede sig vej op til baren og råbte til bartenderen for at gøre sig forståelig i larmen. Det virkede, som om ingen havde lyst til at sidde ned – de stod alle sammen op og råbte til hinanden. Politifolkene sang sejrssange og morede sig kongeligt. De studerende var begyndt at se sure ud.

Cooper fik serveret en amerikansk øl i en brun flaske med en sort etiket og med en lille fane af damp stående op af den åbne flaskehals. Den var kold, og han lagde begge hænder om flasken og fandt en underlig form for trøst i dens kølighed, inden han vendte sig og gik væk fra baren. I stedet for at sætte sig tilbage i krogen gik han udenfor i den kølige natteluft.

Han stod lænet mod et gelænder ved omklædningsrummene et stykke tid, gloede ud over den tomme bane, fulgte med øjnene de stære, der var dukket op med tusmørket for at pikke i plænens nye furer og finde de regnorme, spillernes knopbesatte støvler havde gravet op. Han bemærkede sig den stadig mere aggressive tone i tilråbene inde i baren, men gad ikke tage sig af det.

Cooper blev ved med at sige til sig selv, at det ikke ragede ham, indtil en knap to meter høj studerende lagde en hånd på størrelse med en skinke på hans skulder.
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Diane Fry havde aldrig set kriminalkommissær Stewart Tailby helt så ophidset. Kommissæren tårnede sig op over sin flok af politifolk som en lærer over en klassefuld elever til eftersidning, og han råbte til den ledende efterforsker fra den tekniske afdeling. Tailbys mærkværdige, tofarvede hår vibrerede i vinden, da han vendte sig og gik rundt om gerningsstedet.

“Vi skal have området undersøgt i en fart,” sagde han. “Det er umuligt at spærre af – det ville kræve hver eneste mand i Division E. Vi må finde, hvad vi kan, inden offentligheden kommer herop og tramper rundt over det hele.”

“Det er muligt at gøre det i en fart, men så bliver det ikke særlig selektivt,” sagde den tekniske leder.

“Det blæser vi på,” sagde Tailby. “Tag rub og stub, så må vi være selektive bagefter.”

Et par meter derfra dansede kriminalassistent Hitchens rundt for at holde sig tæt på sin overordnede. Andre politifolk strømmede akavet til og fra som statister i en dårligt iscenesat Gilbert og Sullivan musical, som lige havde opdaget, at ingen havde fortalt dem, hvad de skulle gøre af deres hænder.

“Det er hurtigt ved at blive mørkt,” sagde Hitchens og kiggede op mod himlen.

“Gud ske lov for det,” vrissede Tailby. “Jeg troede, jeg var ved at blive blind.”

Kommissæren gik med lange skridt over til den ene side af stencirklen og kiggede ned i det nedlagte stenbrud nedenfor. Det var afspærret med pigtrådshegn, men det var for lavt til at holde nogen ude. På den anden side kunne man se de sidste meter af en tilkørselsvej, der endte ved kanten af stenbruddet. Diane Fry strakte hals for at se, hvad det var, Tailby kiggede på. En eller anden havde læsset skrald af fra vejen. Hun kunne ane hjulsporene og se en bunke propfyldte sorte skraldeposer, nogle gule plasticstykker og en tæpperulle, der var blevet hældt ud over kanten. Skraldet lå spredt ned over skråningen som vragrester fra et flystyrt.

“Find ud af, hvor indkørslen til stenbruddet ligger,” sagde Tailby. “Og så er der en, som bliver nødt til at tage derned. Vi skal have fundet resten af tøjet. Det har højeste prioritet.”

Hitchens måtte springe til side, da Tailby pludselig snurrede rundt og gik tilbage mod stencirklen, mens han gik uden om den blå afspærringstape, der snoede sig mellem birketræer og metalstænger. Midt i cirklen sad patologen, mrs. Van Doon, stadig bøjet over offeret under improviseret projektørbelysning. Tailby skar en grimasse. Han så ud til at finde noget uhyrligt og obskønt ved den måde, kroppen lå på.

“Hvor er det telt?” råbte han. “Få et telt op om hende, inden vi får publikum på.”

Han vendte ryggen til og gik et par meter væk fra kredsen hen til det sted, hvor der stod en enlig sten. Hitchens fulgte med i sikker afstand.

“Der er ridset noget i den her sten,” bekendtgjorde Tailby som en Moses, der kommer ned fra bjerget.

“Ja, det kunne ligne et navn, sir.”

“Vi skal have en fotograf herhen. Det navn skal dechifreres.”

“Det ligger et godt stykke fra stien,” sagde Hitchens. “Vi tror, at overfaldsmanden sikkert slæbte ofret herhen fra den anden side.”

“Jaså?”

“Indskriften har sikkert været her i årevis.”

“Er det noget, du ved? Har du kendskab til stenene?”

“Nej, sir.”

“Har du nogensinde set dem før i dit liv?”

“Nej, sir.”

Tailby vendte sig. “Det nytter vel ikke noget at spørge dig, vel, Fry?”

Fry trak på skuldrene, men kommissæren afventede ikke hendes svar. Han kiggede sig omkring for at se, hvem han ellers kunne finde. “Hej, I derovre! Er der nogen af jer, der har set stenene før? Det siges, at det er et berømt vartegn. En vigtig del af vores kulturarv. En turistattraktion. Turisterne kommer strømmende til for at se dem. Hvad med jer?”

Politifolkene rystede på hovederne. De hørte til den slags, som tilbragte deres fritid på pubben eller foran fjernsynet, var en tur i byggemarkedet eller i havecentret. Dem med børn tog til Alton Towers og Gulliver’s Kingdom. Men stenene foran dem var ikke en temapark. Der var ingen kvalmende rutsjebaner eller isboder. Tailby vendte sig om mod Hitchens igen.

“Kan du se? Vi aner intet om sten. Vi er alle sammen uvidende som en flok aber. Stencirklen kunne for vores skyld lige så godt være en tibetansk yakokse fold.”

“Jo, men –”

“Få det nu bare gjort,” snerrede Tailby.

Så kiggede kommissæren over mod det sted, hvor mrs. Van Doon var i gang. Fry kunne se, at der var blevet ridset flere inskriptioner i jorden i nærheden af midten af cirklen tæt ved liget. Det var store, tydelige bogstaver, der dannede ordet ‘STRIDE’. Den, som havde skrevet det, havde ikke været interesseret i at efterlade et permanent bevis på sin tilstedeværelse. Finregnen gjorde ikke bogstaverne større skade, men de ville blive skyllet væk af et par heftige byger.

“Hvad så med dem der?” sagde Tailby. “Du vil vel ikke fortælle mig, at de har stået der i årevis?”

“Nej,” indrømmede Hitchens. “De må være lavet for nylig.”

“Hvornår har det sidst regnet her i området? Sådan for alvor?”

Tailby så sig omkring. Politifolkene i nærheden kiggede på hinanden og dernæst op i himlen. Fry følte med dem. De var kriminalfolk. De brugte al deres tid i vinduesløse kontorer begravet i papirarbejde og telefonsamtaler. Nu og da kørte de i bil på vej fra en pub til retslokalet og tilbage igen. Hvordan skulle de vide, hvornår det sidst havde regnet?

Det var almindeligt kendt, at Hitchens lige havde købt nyt hus i Chesterfield. Tailby selv havde en ranchlignende bungalow i et eftertragtet område i Dronfield. De fleste af de andre politifolk boede flere kilometer væk, i de lavereliggende dale eller i søvnige landsbyer. Nogle af dem boede i Derbys forstæder. Der kunne være snestorm heroppe på heden med to meter høje, jomfrueligt hvide snedriver, mens alle de omkringstående mænd kun så lidt tøsne lægge sig i vinduernes hjørner.

“Betyder det noget?” spurgte Hitchens.

Tailby smilede som en ræv til en kanin. “Ja, det betyder noget, kriminalassistent, for vi kan ikke vide, om inskriptionen er fireogtyve timer eller to uger gammel.”

“Nå, nej.”

Tailby blottede tænder og så sig omkring efter et nyt offer. Folk flyttede på fødderne og kiggede ned i jorden eller tankefuldt op mod det grå skytæppe.

“Sådan en flok nokkefår! Er der ingen, der ved det? Så find en, der gør!”


[image: ]



Mark Roper åbnede langt om længe øjnene, da Owen Fox parkerede Land Roveren bag Partridge Cross centret. Cykeludlejningen havde lukket for den dag, men der holdt stadig et par biler udenfor. En mand og en kvinde var ved at fastgøre deres cykler til et stativ. Det slog Mark Roper, at en af de biler, der stod tilbage, sikkert tilhørte den kvinde, der lå myrdet på heden.

“Kom, Mark, lad os gå indenfor,” sagde Owen.

Mark blev siddende uden at røre sig et øjeblik. Så strakte han langsomt sine ben og steg ud. Han følte sig stiv som en gammel, gigtplaget mand. Hans jakke var krøllet, og der var græspletter på hans bukseknæ og sorte mærker på hans hænder. Han anede ikke, hvor mærkerne kom fra, men hænderne føltes fedtede og ubehagelige, som om der sad noget på huden, det ville tage lang tid at fjerne.

Han svajede og støttede sig til siden af Land Roveren. Owen trådte hen mod ham og stod parat uden at røre ved ham.

“Vi må vente, til politiet har været her for at tale med dig,” sagde han.

“Det ved jeg.”

“Kan du klare det?”

“Ja, det går.”

Owen Fox var en stor mand og virkede en smule klodset, da han var lidt overvægtig. Hans krøllede hår og pjuskede skæg var ved at blive gråt, og hans ansigt så slidt og rynket ud og afspejlede de mange timer, han tilbragte udendørs i al slags vejr. Mark ville gerne søge tryghed hos ham og finde beroligelse i hans store skikkelse, men en form for uvished holdt ham tilbage.

Til sidst tog Owen Mark i armen. Men det gav ingen tryghedsfølelse. Berøringen var uforpligtende og upersonlig, og Owens fingre rørte kun ved stoffet på den unge naturparkbetjents røde fleecejakke. Mark rystede voldsomt, som om hans eneste varmekilde pludselig var blevet fjernet.

“Lad os gå indenfor,” sagde Owen. “Det er koldt herude. Jeg synes, du ligner en, som kunne trænge til noget varmt at drikke. En kop af min te skal nok give dig farven tilbage i kinderne, ikke? En grøn farve, måske, men i det mindste farve.”

Mark smilede mat. “Jeg har det fint.”

“Du har nok fået et chok. Vi skulle måske få en læge til at kigge på dig.”

“Nej. Jeg har det fint, Owen.”

Centret var tomt, men varmt. Der var kridtstreger på tavlen på endevæggen, og de glimtede i det pludselige lys. Ordene gav ingen mening for Mark lige nu. I hjørnet flød skrivebordet med papirer – rapporter og skemaer, den moderne Peak Park betjents stigende papirarbejde. Snart ville der også stå en computer på skrivebordet, selv her.

Mark behøvede ingen opfordring til at falde om i en lænestol henne ved den elektriske varmeovn. Owen betragtede ham med rynket pande og gik så hen og tændte for kedlen.

“Du får masser af sukker i – mod chokket.”

Sukker og en beroligende stemme, tænkte Mark. Det var faktisk ret enkelt, hvad man havde brug for – stabilitet og sin egen rolle i livet. Men Owen havde lært ham betydningen af stabilitet. Nu havde han en uforklarlig frygt for, at den ville blive taget fra ham igen.

“Det er utroligt, hvad folk efterlader på heden,” sagde Owen. “Skidt og møg. Man skulle da tro, at de i det mindste ville tage deres lig med sig.”

Denne gang lykkedes det ikke Mark at smile.

Owen kiggede på ham. “Jeg sagde jo, du skulle holde dig i kontakt med mig, Mark,” sagde han.

“Det prøvede jeg også på, Owen. Men jeg fik ikke noget svar.”

Owen skar en grimasse. “Pokkers radioer.”

Jeg må ikke få ham til at føle sig skyldig, tænkte Mark. Jeg må ikke påtvinge ham den byrde oven i alt det andet. Mark var klar over, at han ikke vidste alt om Owen, at han kun så de store træk hos den ældre mand. Men en ting vidste han. Owen trængte ikke til at slæbe rundt på flere byrder.



Det gav et sæt i Ben Cooper, da en hånd blev lagt på hans skulder, og han spændte i hele kroppen i forventning om ballade. Han bandede ad sig selv over, at han virkelig havde ladet nogen overraske ham, mens han var sårbar og alene.

Hånden var tung. Den høje studerende var firskåren og havde et rødt, svedigt ansigt med boksertud. Han bøjede hovedet ned mod Cooper og talte ind i hans øre med en stemme, der buldrede som et klippestykke under et jordskred. Først anede Cooper ikke, hvad han sagde. Han tænkte, at larmen i baren måske havde gjort varig skade på hans hørelse. Han rystede på hovedet. Den studerende bøjede sig længere ned, og hans ølånde føltes varm mod Coopers nakke.

“Du er da kriminalbetjent Cooper, ikke?”

“Jo.”

“Jeg sagde, at der er telefon til dig. Et eller andet fjols som vil vide, hvornår det sidst regnede.”



Ti minutter efter gled Cooper ind på passagersædet i en Ford Mondeo, som straks begyndte at spytte grus ud over parkeringspladsen ved boldbanen.

“A’hva’ er det, Todd?”

“Det er en cyklist fra Sheffield,” sagde Weenink. “Hun blev fundet i stencirklen på Ringham Moor.”

“Mener du De ni Jomfruer?”

“Nemlig. Lige præcis. Nu kan jeg bedre forstå, kommissæren er så begejstret for dig.”

“Alle kender De ni Jomfruer,” sagde Cooper.

“Jeg ville ønske, du ville præsentere mig for dem. Jeg kan ikke finde en eneste jomfru der, hvor jeg bor.”

Cooper kunne lugte den søde lugt af øl i bilen. Han spekulerede på, om Weenink havde fået for meget til at køre. Det ville være ironisk, hvis de blev standset af en færdselspatrulje. Todd kunne blive fyret, hvis han skulle blæse i ballon.

“Er det Tailby, som leder efterforskningen deroppe?”

“Ja, han er leder, indtil de får overflyttet en inspektør et sted fra,” svarede Weenink. “Han er ikke nogen glad mand. Han har et gerningssted midt i det åbne landskab med offentlig adgang, og efterforskere der leder efter bevismateriale på et område så stort som fire fodboldbaner. Og så er hans humør lige så dårligt som min ånde søndag morgen. Men vi skal rapportere til Hitchens. Og jeg kan godt love dig, vi er skide heldige, at Hitchens ankom til stedet.”

“Hvorfor det?”

“Før ham var det kriminalassistent Armstrong, som styrede slaget. Den Vrisne Vampyr fra West Street.”

“Lad være med at sige den slags.”

“Så Blodsugeren fra Buxton, da.”

“Hold nu mund, Todd.”

Weenink standsede ved krydset til A6. Det virkede, som om han ventede i lang tid på, at nogle biler langt væk skulle passere. Så trak han ud bag en tankvogn med mælk til Stilton i Harrington.

“Det er sgu rigtigt, Ben,” sagde han. “Hun er skide skræmmende, hende Kim Armstrong. Jeg er bange for, hun skal forhekse mig og forvandle mig til en eunuk.”

“Hold nu op.”

“Nej, alvorligt talt, Ben. De siger, at hun kastede en forbandelse over Ossie Clarke i færdsel en dag, og at hans nosser er skrumpet til rosiner. Lægerne er målløse. Han har været sygemeldt i flere uger.”

“Todd –”

“Ja, det har han da, ikke? Ikke?”

“Ossie Clarke hører til dem med dårlig ryg. Han har en løs diskus.”

“Det er den officielle forklaring. Men lad ikke det lulle dig ind i en falsk tryghedsfølelse. Men under alle omstændigheder er vi heldige. De kunne ikke undvære Armstrong i pædofilsagen. De er øjensynligt ved at gøre sig klar til at foretage anholdelser. Der var en lille pige, som blev myrdet –”

“Ja, jeg ved det.”

“Så Hitchens blev nødt til at afbryde sin ferie. Og du ved nok, at han lige er flyttet i nyt hus sammen med hende den rødhårede sygeplejerske, ikke? Så han er heller ikke glad. Det er en flok sure røvhuller deroppe. Det var rart at slippe væk lidt.”

Weenink tog bagvejen forbi floursparfabrikken for at undgå flaskehalsen i Bakewell. Han kørte forsigtigt i svingene, som om han var en pensionist på søndagsudflugt.

“Todd? Kan vi ikke køre lidt hurtigere?”

“Vejen er lidt glat med alle de blade,” sagde Weenink. “Det gælder om at være forsigtig.”



Der var en dyster stemning på heden. Ben Cooper fik næsten dårlig samvittighed over den spænding, der havde grebet ham allerede i bilen. Hele stencirklen var spærret af, og man var i færd med at sætte projektører op for at få lys i det lille telt i midten. Mere afspærringstape markerede en sti hen til en tornbladbusk nogle meter væk. Tapen blafrede og raslede i vinden som en flok fodboldfans, der halvhjertet hepper på deres hold.

“Der faldt et par centimeters regn i løbet af torsdag nat, men det var blevet tørt om morgenen,” sagde Cooper.

Adskillige ansigter vendtes om mod ham. Hitchens hævede et øjenbryn, men Tailby nikkede.

“Jorden var velegnet til at tage sukkerroer op af den morgen,” forklarede Cooper. Han stak en finger gennem et hul øverst i en af stenene. “På den anden side har solen ikke skinnet tilstrækkeligt til at tørre fugten, når den er i læ for vinden.”

Han blev pludselig klar over den måde, folk stod og betragtede ham på. “Det var det, jeg blev spurgt om,” sagde han.

Hitchens trak på skuldrene. Han var iført en gammel rugbytrøje og jeans og havde måske engang været på divisionens hold, indtil han nåede en alder, hvor han lige så meget risikerede at blive skadet af sine holdkammerater som af modstanderne.

“Kan Stride tænkes at være et navn?” spurgte han.

“Hvem ville finde på at skrive sit navn i jorden efter at have begået et mord?” sagde Tailby. “Og de sten her ...”

“De ni Jomfruer,” sagde Cooper.

“Hvad går det ud på?”

“Det er resterne af et gravkammer fra bronzealderen. Men de lokale kalder dem Jomfruerne på grund af en gammel overlevering ...”

“Hvor gammelt er det?”

“Tre og et halvt tusind år, cirka.”

“De sidste jomfruer i Derbyshire med andre ord,” sagde Hitchens.

Cooper sagde ikke noget. Han så en efterforsker tage en lille smule blodplettet jord op fra det sted, liget havde ligget, mens han lyttede til den spredte latter, der blev ført væk af vinden og forsvandt sammen med de visne blade.



Inden længe ville en kriminalinspektør utvivlsomt ankomme fra en anden division for at overtage som efterforskningsleder. Han ville brumme noget om den fortsat ledige stilling i Division E, der betød, at han skulle slæbes væk fra sit daglige kontor, hvor andre vigtige sager så måtte ligge og vente.

Men det var det andet overfald på en kvinde inden for et lille område, og denne gang var offeret død. Det ville skabe panik højere oppe, og når det regnede på præsten, dryppede det på degnen.

Selv om Ben Cooper var godt kendt på Ringham Moor, var han foruroliget over området omkring De ni Jomfruer på en anden måde end nogensinde før. Der var en helt forkert stemning. Der var ikke noget dystert og klaustrofobisk over mordstedet i modsætning til så mange andre, han havde været på. Meget ofte skulle morderen findes inden for en snæver kreds og tit i den nærmeste familie, hvor følelserne løb af med en, og man blev drevet til yderligheder. Men her fik han en fornemmelse af plads og tidløshed, et sted hvor alt fulgte en naturlig rytme, som det havde gjort i årtusinder. Her forløb årstidernes skiften i den vante rytme på en næsten tom scene, mens naturen skiftede fra liv til død og tilbage til liv.

Cooper havde lært ikke altid at være åbenmundet om sine tanker. De fleste overordnede politifolk – som kommissær Tailby – brystede sig af at være handlekraftige, logisk tænkende mænd. Tailby stammede fra Nottingham og var vokset op i forstadsgader og den lokale skole. Han foretrak at overlade det til folk som Ben Cooper at være fantasifulde – han betragtede det øjensynligt som en form for lokal egenskab, et mærkværdigt træk der var nedarvet fra fjerne keltiske forfædre til bjergboerne i Derbyshire.

Cooper betragtede sine kolleger. Nogle af dem så afgjort ud til at føle sig desorienterede og fjernt fra det enogtyvende århundredes virkelighed heroppe. Og som for at understrege det hørtes lyden af damplokomotivet, der satte i gang, fra dalen nedenfor.

“Der er toget,” sagde Cooper.

“Hvad?” sagde Tailby.

“Det er Peak-banen. De kører med restaurerede damplokomotiver. For turisternes skyld, ikke?”

En hvid røgfane trak hen over lysene i dalbunden over mod Matlock og forsvandt i mørket, mens lokomotivets dunken aftog.

Tailby snurrede rundt på hælen. “Det er på tide at få snakket med naturparkbetjentene,” sagde han.

“Vi skal have sat noget ordentligt lys op her,” sagde lederen af Den taktiske Støtteenhed, “hvis du altså er interesseret i fotografier af inskriptionen.”

“Tro mig,” sagde Tailby, “jeg er interesseret i alt.”
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Den unge Naturparkbetjent virkede svagt bekendt, syntes Ben Cooper. Men på den anden side kendte han mange af slægten Roper – han havde haft en som matematiklærer i skolen, en anden havde et værksted på Buxton Road, og han havde engang anholdt en Roper for uanstændig opførsel. De måtte være i familie.
Mark var en høj, ung mand med brede skuldre, der ikke helt passede til resten af hans krop. Hans muskler havde lidt at indhente, men han var senet og veltrænet. Cooper bemærkede, at der var en tynd stribe indtørret opkast ned ad forsiden på hans røde Peak Park jakke. En eller anden i Partridge Cross Naturparkcenter havde serveret adskillige kopper te for ham. Teen havde ikke givet ham kuløren i ansigtet tilbage, men hans nyrer fungerede i det mindste upåklageligt. Han kom netop ud fra toilettet, da politiet ankom.
Mark satte sig usikkert ned, da kommissær Tailby præsenterede sig og indledte afhøringen.
“Jeg patruljerede på heden,” sagde Mark. “Ringham Moor. Jeg kom gående hen ad stien fra øst på vej mod Jomfruerne.”
“Det er stencirklen.”
“Det er kun en af stencirklerne. Men det er den, alle kender.”
“Javel.”
“Jeg var næsten nået hen til Jomfruerne, da jeg fik øje på cyklen.”
“Vent lidt. Inden da, havde du så set andre på heden?”
“Ikke en eneste. Der var helt stille.”
“Ingen overhovedet? Tænk tilbage til det tidspunkt, hvor du tog fra centret.”
Mark kiggede refleksmæssigt hen mod vinduet. Cooper fulgte hans blik. Der holdt en sølvfarvet Land Rover med en tynd rød stribe udenfor. På den anden side af naturparktjenestens emblem på biltaget kunne man stadig se heden som en mørk pukkel mod den blege himmel.
“Der gik en mand og arbejdede på marken på denne side af heden. Han reparerede en låge. Jeg har set ham før. Ellers var der ikke nogen.”
“Okay. Beskriv cyklen,” sagde Tailby.
Mark så ud til at få lidt af selvtilliden tilbage. Han fandt en lille notesbog frem fra lommen på fleecejakken og bladede i den. Men han talte uden at kigge i den. Billedet stod stadig tydeligt i hans erindring.
“Det var en gul Dawes. Jeg genkendte den som en af udlejningscyklerne. Den var smidt ind under en tornbladbusk mellem nogle birketræer. Det ene hjul var taget af. Jeg tænkte, at den, som havde lejet den, havde haft et uheld og bare ladet den ligge. De gør den slags.”
“Hvem?”
“Ja, De ved – gæsterne. Turisterne. De efterlader bare cyklen et sted og siger, at den er blevet stjålet eller blevet væk eller sådan noget. Det er utroligt, hvad de kan finde på af løgnehistorier.”
“Rørte du cyklen?”
“Nej.”
“Og det er du helt sikker på, Mark?”
“Ja. Jeg kiggede kun efter stelnummeret. Fordi jeg regnede med, at den var fra udlejningen. Og det var den også, ikke?”
“Jo, det var den.” Cooper kunne høre lettelsen i kommissærens stemme. Det havde gjort det meget lettere at identificere ofret, fordi hun kørte på en lejet cykel. Hun havde opgivet navn og adresse og vist legitimation i udlejningsbutikken, da hun lejede cyklen tidligere samme eftermiddag. Så de havde allerede slået fast, at hendes navn var Jenny Weston, at hun var tredive år gammel og fraskilt. Hun arbejdede i kundetjenesten i et stort forsikringsselskab i Sheffield og havde taget en uges ferie, fordi hun havde en del til gode, der skulle afvikles inden årets slutning. Hendes forældre var allerede blevet kontaktet, og hendes far var på vej for at identificere liget. Hvis bare det altid var så let.
“Så fik jeg øje på noget, der lå i midten af Jomfruerne,” sagde Mark. “Jeg gik nærmere for at se. Skønt –”
“Ja?”
“Jo – jeg kunne allerede se, hvad det var. Det var tydeligt på flere meters afstand, fra det sted jeg fandt cyklen. Det var en kvinde. Og hun var død.”
Mark bevægede rastløst hænderne, kørte dem ned over forsiden af fleecen. Cooper troede først, at han forsøgte at tørre striben af opkast af, men indså, at han tog fejl. Den unge naturparkbetjent strøg beroligende hen over det mærke, der var syet fast på jakken, kærtegnede det som var det en kærestes bryst, fulgte med fingeren sølvbogstaverne og Peak Parks stiliserede møllestenssymbol.
“Lagde du mærke til noget særligt ved liget?” spurgte Tailby.
Mark tøvede. “Kun, at hun var, De ved ...” Hans hænder lavede en halvhjertet gestus. “Hendes tøj ...”
“Der var rodet ved hendes tøj, mener du?”
Mark nikkede.
“Bemærkede du ellers noget på stedet? Noget usædvanligt eller mærkværdigt?”
“Nej.”
“Hvor tæt gik du på liget, Mark?”
“Hen til den nærmeste sten. Den flade. Jeg behøvede ikke at gå tættere.”
“Og du var helt sikker på, at hun var død?”
“Ja,” svarede Mark. “Åh, ja.”’
Mark blev pludselig en anelse hvidere. Han slog hånden for munden og styrtede ud på toilettet. Sekundet efter kunne politifolkene høre lyden af en, som kastede op.
Kommissær Tailby blev siddende et øjeblik længere, som om han lyttede efter flygtige stumper oplysninger i naturparkbetjentens opkastlyde.
“Find naturparkens områdeleder, Cooper,” sagde han. “Han ved om nogen, hvordan landet ligger. Sig til ham, at vi skal bruge fuld adgang til heden. Vi skal have snakket med ejeren, eller hvem det nu er. Og vi skal også ned i det stenbrud. Tag fat på det med det samme.”

Ben Cooper fandt områdelederen ude ved hans sølvfarvede Land Rover foran centret. Owen Fox var i begyndelsen af halvtredserne. Han havde gråt hår og et stort fuldskæg, der var ved at få samme farve. Han virkede som en betryggende brumbasse og lugtede endnu mere betryggende af uld og jord.
“Mr. Fox?”
Naturparkbetjenten vendte sig med et distræt udtryk. Selv om Cooper var iført sin grønne vindjakke over sit civile tøj, regnede han med, at Owen ville genkende ham som politimand. Den slags kunne folk åbenbart altid se. De sagde, at det havde noget med udtrykket i øjnene at gøre.
“Kan jeg hjælpe med noget?”
“Kriminalbetjent Cooper. Jeg vil gerne trække på dit lokalkendskab, hvis du har tid et øjeblik.”
Cooper forklarede, at han havde fået til opgave at skaffe adgang til det nedlagte stenbrud og at afspærre en vej, så politiets køretøjer kunne få uhindret adgang til gerningsstedet.
“Så er det Warren Leach, vi skal snakke med,” sagde Owen.
“Og han er ...?”
“Han har Ringham Edge gården. Han ejer det meste af heden. Den gamle vej til stenbruddet går tværs over hans jord. Vi kan køre i Land Roveren, hvis du vil.”
Man kom hen til gården ad en vej bag om landsbyen Ringham Lees ved et næsten usynligt sving ved hjørnet af pubben Druid. En flok på omkring en halv snes unge mennesker hang omkring buslæskuret ved pubben. Da de så billygterne nærme sig, løb to teenagedrenge lige ud foran og forbi kølerhjelmen og stillede sig grinende og vinkede på det modsatte fortov.
“Der er bare nogle af de unge mennesker ...” sagde Owen. “Den sunde fornuft er rejst hjemmefra, før de selv er. Uden eftersendelsesadresse.”
“Den slags får vi mange af i Edendale,” sagde Cooper.
“Ja, det kunne jeg tænke mig.”
Naturparkbetjenten havde fire radioer i kabinen. Bredbåndsradioen under instrumentbrættet scannede uafbrudt kanalerne for opkald fra naturparktjenesten og andre lokale organisationer. En anden radio var til bjergredningsholdet. Bag sæderne og fastgjort til et trådnet hang to batteridrevne håndsæt til permanent opladning, så de altid var klar til brug. Cooper så, at bilen også var udstyret med GPS i en lille kuffert. Men det mest benyttede udstyr så ud til at være termokanden. Den var bulet og slidt og sikkert et velkomment syn en isnende kold dag på heden.
“Noget af al den teknologi er udmærket,” sagde Owen. “Men det ender med, at computerne overtager det hele. Jeg håber bare, det først bliver efter min tid. Jeg er opvokset med at tro, at ‘nettet’ er noget, man fisker med.”
Cooper lo. “Denne Leach ejer heden, sagde du?”
“En del af den. Det er alt sammen privatejet på den ene eller den anden måde. Naturparkforvaltningen ejer ikke selv jord. At et område er udnævnt til nationalpark betyder ikke helt det, folk tror.”
“Nej, det ved jeg.”
“Men Ringham Moor er et af de steder, hvor jordejerne har lavet en aftale om adgang med nationalparkforvaltningen, og det holder os naturparkbetjente i gang. Især med den opmærksomhed der er omkring De ni Jomfruer. De synes at have en særlig betydning ved sommersolhverv – lidt ligesom Stonehenge, ikke? Der kan samle sig op til et par hundrede mennesker deroppe – ulovligt, bør jeg tilføje, i henhold til aftalen om adgang, for slet ikke at tale om vedtægterne vedrørende historiske monumenter.”
“Hvad er det egentlig, de tager derop efter?”
“Ja, alt muligt, faktisk. Musik, gøglere, bålfester. Børn og hunde der render rundt. Det minder lidt om et middelaldermarked. Et år måtte vi tilkalde bjergredningsholdet for at fragte en ung dame ned, som havde danset fra sten til sten, men faldt ned og brækkede et ben. Hvert eneste år beder jeg til, at det bliver regnvejr – så bliver det ikke så vildt.”
“Det er så som så med den idylliske fred i Peak District.”
“Idyllisk fred? En af vores hovedopgaver er at sørge for gæsternes sikkerhed. De mangler alle sammen almindelig sund fornuft. Hvis vi lod de gamle mineskakter stå uafspærrede, ville halvdelen af gæsterne kaste sig ned i dem i den tro, at det var en ny turistattraktion.”
Owen Fox havde et åbent blik og et skævt smil i øjnene, når han spøgte, selv om det næsten ikke kunne ses i hans ansigt. Man skulle høre godt efter for at vide, hvornår han spøgte.
“Men jeg kunne nu ikke tænke mig at arbejde noget andet sted,” sagde Owen. “Jeg har endda udvalgt mig præcis den sten, hvor min aske skal spredes.”
De kørte forbi en stor mark med en flok broget kvæg og kørte ned mod Ringham Edge gården ad en stejl, smal vej mellem to stendiger. De fleste af gårdens bygninger var opført af den lokale, mørke sandsten, og stuehuset havde små, dybtliggende vinduer, der ikke kunne slippe meget lys ind. Der blev kastet en ekstra skygge over huset af et stort, moderne udhus, der stod et stykke fra den smalle vej. I nærheden af udhuset stod det udbrændte karosseri af det, der lignede en Mitsubishi pickup, hvor malingen var skallet af, og kabinen var sortsvedet. På mange gårde lod man al mulig ragelse hobe sig op omkring udhusene.
Owen kastede et blik på Cooper. “Er det bedst, hvis jeg taler med ham alene?”
“Leach? Er han besværlig?”
“Det hænder. Han skal tages på den rigtige måde. Undertiden skal man lade folk tro, de får deres vilje.”
“Også når de ikke gør?”
“Ja. Sommetider. Du ved vel, ja, det gør du da ...”
“Hvad?”
“Det var Warren Leachs kone, Yvonne, som fandt hende den anden kvinde for et par uger siden.”
“Åh, ja – Maggie Crew.”
"Hun nåede helt ned til en af Ringham Edges marker. Yvonne Leach fandt hende liggende bevidstløs op ad et dige. Leach syntes vist bare, det var til besvær. Det kom på tværs af hans arbejde et stykke tid. Men den her gamle vej til stenbruddet bruges hovedsageligt som vandresti nu. Det er offentlig vej, og den løber lige gennem gården. Når man har fremmede til at gå forbi ens dør hele tiden, opfatter man det hurtigt som et irritationsmoment. Nogle af turisterne tror, at gårdejerne hører med til den offentlige service og gladelig stiller toilet og telefon til rådighed eller trækker biler op af grøfterne med deres traktorer. Jeg kan ikke bebrejde Warren noget – ikke for alvor.”
Da Owen Fox og Ben Cooper standsede Land Roveren, fik de øje på to drenge i en vel oplyst kostald. De stod og puslede om en Jersey kviekalv med store øjne og lange sorte øjenvipper. Kalven stod tålmodigt og vrikkede med de fugtige næsebor af velbehag, mens den blev børstet på begge flanker, så den røde pels skinnede. En af drengene rakte en hånd frem og strøg den om mulen, og den svarede med en raspen fra den tykke tunge hen over hans hånd, hvilket fik drengen til at smile af glæde.
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